Die Textlexika zu Campus C 1 neu

Die Textlexika sind ein einfaches und verlässliches Hilfsmittel, um die Wortschatzarbeit nachhaltig und transparent zu gestalten.

1. Aufbau und Anlage
· Es sind – in separaten Listen – alle E-Stücke und T-Texte sowie alle Texte der kompakt-Seiten erfasst.
· Die Listen enthalten in alphabetischer Reihenfolge alle Vokabeln des jeweiligen Textes: sowohl die Lernwörter, die in der jeweiligen Lektion neu eingeführt werden, als auch die Vokabeln, die aus früheren Lektionen bereits bekannt sind.
· Das in der jeweiligen Lektion aktuelle Lernvokabular ist rot unterstrichen.
Die Hochzahlen geben die Lektion an, in der das Wort gelernt worden ist. Mit „0“ sind Fußnotenwörter bzw. Wörter, die (noch) nicht zum Lernwortschatz gehören, markiert.
· Besonders wichtige Vokabeln sind eigens markiert: In Blaudruck stehen die für die schulische Lektüre häufigsten 500 Wörter, mit denen bereits 70 % der Texte erfasst sind.
· Jedes Textlexikon umfasst eine bzw. maximal zwei DIN A4-Seiten, sodass jeweils nur ein Blatt (doppelseitig kopiert) an die Schüler ausgegeben werden muss. Die Schüler können die Kopien durch eigene Markierungen bearbeiten und gemäß ihrem individuellen Lernstand nutzen.
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3. Zur Arbeit mit den Textlexika
· Die Listen unterstützen die Individualisierung des Lernprozesses:
a) In Phasen der eigenständigen Textarbeit können die Schüler 
b) gemäß ihrem individuellen Lernstand Vokabeln nachschlagen.  Die Übersetzungsarbeit wird so organisatorisch erleichtert und beschleunigt.
c) Vorentlastend können die Schüler individuelle Lücken schließen, indem sie bekannte Vokabeln wiederholen und im Hinblick auf die folgende Textarbeit ggf. wieder Anschluss finden.
d) Nachbereitend können die Schüler wirksam Vokabeln wiederholen, deren Bedeutung sie in einem sinnvollen Kontext verwendet haben; so nutzen sie vertiefend die lernpsychologisch wichtige erste Wiederholung.
· Die Textlexika können von den Lehrkräften einfach bearbeitet und für einen bestimmten Zweck schnell aufbereitet werden: Beispiele sind etwa eine binnendifferenzierende Anordnung nach Niveaustufen (z. B. unter Berücksichtigung der Wörter im Blaudruck), das Ausblenden des neuen Lektionswortschatzes (der u. U. erst am Text erarbeitet werden soll) oder die Betonung der sog. kleinen Wörter oder bestimmter Wortarten u. a. m.
· Mit dem Service der Textlexika können Lehrkräfte z. B. auch zielgerichtet eigene Übungen erstellen oder Leistungsnachweise verlässlich an dem Vokabular ausrichten, das im Unterricht besonders genutzt und (an geeigneten Kontexten) umgewälzt wurde.
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ācer, ācris, ācre    energisch, heftig, scharf32
Aenēās, Aenēae  m    Äneas (Trojaner und Stammvater der Römer)30
auxilium    die Hilfe15
bellum    der Krieg29
celer, celeris, celere    schnell32
esse, sum, fuī    sein, sich befinden2. 25
est    er (sie, es) ist2
gladius    das Schwert5
in  Präp. m. Abl.    in, an, auf, bei (wo?)1
magnitūdō, magnitūdinis  f    die Größe23 
mīles, mīlitis  m    der Soldat32
multus, a, um    viel14
nōn    nicht2
nōs  Nom. / Akk.    wir / uns13
populus    das Volk6
pūgna    der Kampf9
Rōmānus, a, um    römisch; Subst. Römer, Einwohner Roms9. 14
spērāre, spērō    erwarten, hoffen31
superāre, superō    besiegen, überwinden, übertreffen9
terrēre, terreō    erschrecken5
timēre    fürchten, Angst haben2
Turnus    Turnus (Anführer der Rutuler, Gegner des Äneas)31
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ā / ab Präp. m. Abl.    von, von ... her16
[bookmark: _Hlk17573162]ācer, ācris, ācre    energisch, heftig, scharf32
ad Präp. m. Akk.    zu, bei, nach, an12
adesse, adsum    da sein, helfen18
[bookmark: _Hlk16873106]arma, armōrum  n Pl.    das Gerät, die Waffen26
aspicere, aspiciō    erblicken, ansehen17
audīre, audiō    hören10
auxilium    die Hilfe15
bibere, bibō, bibī    trinken16. 32
bonus, a, um    gut, tüchtig14
bōves0  Akk. Pl.    die Rinder
capere, capiō, cēpī    fassen, nehmen, fangen; erobern17. 27
celer, celeris, celere    schnell32
comes, comitis  m/f    der (die) Begleiter(in), der Gefährte, die Gefährtin32
comprehendere, comprehendō, comprehendī    begreifen, ergreifen, festnehmen24. 27
cōnsilium    die Beratung, der Beschluss, der Plan, der Rat11
[bookmark: _Hlk16877819]cum Präp. m. Abl.    mit, zusammen mit12
[bookmark: _Hlk17139857]cum  Subj.    als (plötzlich); (immer) wenn25
cūrāre, cūrō    pflegen, sorgen für24
dēdūcere, dēdūcō    wegführen, hinführen23
dīcere, dīcō, dīxī    sagen, sprechen16. 27
equus    das Pferd1
[bookmark: _Hlk17140032]esse, sum, fuī    sein, sich befinden2. 25
et    und, auch1
etiam    auch, sogar5
[bookmark: _Hlk16878198]exspectāre, exspectō    warten (auf), erwarten10
famēs, is0    der Hunger
Faustulus    Faustulus (Hirte, der Romulus und Remus  entdeckte)32
[bookmark: _GoBack]fīlius    der Sohn9
fuga    die Flucht25
fūr, fūris  m    der Dieb19
gaudēre  m. Abl.    sich freuen über28
gladius    das Schwert5
iam  Adv.    schon, bereits; nun4
[bookmark: _Hlk17143613]in  Präp. m. Abl.    in, an, auf, bei (wo?)1
ingenium    die Begabung, das Talent, der Verstand11
[bookmark: _Hlk17571282]is, ea, id    dieser, diese, dieses; er, sie, es26
itaque    deshalb5
iterum  Adv.    wiederum, zum zweiten Mal5
iuvenis, iuvenis  m    der junge Mann; Adj. jung32
līberī, līberōrum  m Pl.    die Kinder26
lupa0    die Wölfin
magnus, a, um    groß, bedeutend14
marītus    der Ehemann30
mīles, mīlitis  m    der Soldat32
mox  Adv.    bald7
nōbīs  Dat.    uns13
[bookmark: _Hlk17140170]oculus    das Auge2
ostendere, ostendō, ostendī    zeigen, erklären16. 28
parvus, a, um    klein, gering14
pāstor, ōris0    der Hirte
pellere, pellō, pepulī    stoßen, schlagen, (ver)treiben32
petere, petō, petīvī    aufsuchen, (er)streben, bitten, verlangen; angreifen18. 29
portāre, portō    bringen, tragen8
properāre, properō    eilen, sich beeilen8
puer, puerī  m    der Junge, der Bub15
[bookmark: _Hlk16873870]pūgnāre, pūgnō    kämpfen9
-que  (angehängt)    und14
regiō, regiōnis  f   das Gebiet, die Gegend, die Richtung23
repellere, repellō, reppulī    zurückstoßen, abweisen, vertreiben32
Rōmulus / Remus    Romulus / Remus (Zwillingsbrüder und sagenhafte Gründer Roms)32
[bookmark: _Hlk16873886]saepe  Adv.    oft4
[bookmark: _Hlk17140269]scīre, sciō    wissen, kennen, verstehen10
sēcum    mit sich, bei sich30
sed    aber, sondern3
[bookmark: _Hlk17140280]sentīre, sentiō, sēnsī    fühlen, meinen, wahrnehmen29
servāre, servō    bewahren, retten; beobachten15
sīc  Adv.    so4
sīgnum   das Merkmal, das Zeichen; die Statue32
silva    der Wald1
sonus    der Ton, der Klang, das Geräusch5
[bookmark: _Hlk17140349]suus, a, um    sein, ihr30
tam    so20
tamquam   Adv.    wie32
tantum  Adv.    (nachgestellt) nur5
temptāre, temptō    angreifen; prüfen, versuchen26
tum  Adv.    da, dann, darauf, damals4
ut    wie10
uxor, uxōris  f    die Ehefrau18
[bookmark: _Hlk17140388]velle, volō, voluī    wollen19. 25
vir, virī  m    der Mann15

image1.jpeg
v

CC.BUCHNER




